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Technical and Bibliographie Notes/Notes techniquas et bibllographiquas

The Institute has attempted to obtain the beat

original copv available for filming. Features of this

copv which may be bibliographically unique,

which may alter any of the images in the

reproduction, or which may significantiy change

the usual method of filming, are checked below.

L'Institut a microfilmé le meilleur exemplaire

qu'il lui a été possible de se procurer. Les détails

de cet exemplaire qui sont peut-être uniques du

point de vue bibliographique, cui peuvent modifier

une image reproduite, ou qui peuvent exiger une

modification dans la méthode normale de filmage

sont indiqués ci-dessous.

D Coloured covers/

Couverture de couleur

Coloured pages/
Pages de couleur

D Covers damaged/
Couvertuie endommagée

Pages damaged/
Paoes endommagées

D Covers restored and/or Isminated/

Couverture restaurée et/ou pelliculée

Pages restored and/or laminated/

Pages restaurées et/ou pelliculées

D Cover title missing/

Le t;;re de couverture mar, ;ue
•' Pages discoloured, stained -jr foxed/

Pages décolorées, tachetées ou piquées

D
D

Coloured maps/
Cartes géographiques en couleur

.Coloured ink (i.e. other than blue or black)/

Encre de couleur (i.e. autre que bleue ou noire)

Pages detached/
Pages détachées

EShowthrough/
Transparence

D Coloured plates and/or illustrations/

Planches et/ou illustrations en couleur

Quality of pri

Qiaaiité inéga

nt varies/

négale de l'impression

D Sound with other matériel/

Relié av««c d'autres documents
Includes supplementary matériel/

Comprend du matériel supplémentaire

D

D

Tight binding may causa shadows or distortion

along interior margin/

La reliure serrée peut causer de l'ombre ou de la

distorsion le long de la marge intérieure

Blank leaves added during restoration may
appear within the text. Whenever possible, thèse

hâve been omitted from filming/

Il se peut que certaines pages blanches ajoutées

lors d'une restauration apparaissent dans le texte,

mais, lorsque cela était possible, ces pages n'ont

pas été filmées.

Only (

Seule

D

Only édition available/

édition disponible

Pages whollv or partially obscured by errata

slips, tissues, etc., hâve been refilmed to

ensure the best possible image/
Les pages totalement ou partiellement

obscurcies par un feuillet d'errata, une pelure,

etc.. ont été filmées à nouveau de façon à

obtenir la meilleure image possible.

Additional commenta:/
Commentaires supplémentaires: [Printed ephemera] 1 feuille (verso blanc)

This item is filmed at the réduction ratio checked below/
Ce document est filmé au taux de réduction indiqué ci-dessous.

10X 14X 18X 22X 26X 30X

y
12X 16X 20X 24X 28X 32X



Th« copy filmad har« has b««n raproducad thanka
to tha ganaroair/ of :

Seminary of Québec
Library

L'axamplaira filmé fut raproduit grflca à la

généroaité da:

Séminaire de Québec
Bibliothèque

Tha imagaa appaaring hara ara tha baat quality

poaaibia conaidaring tha condition and lagibility

of tha original copy and in kaaping with tha

filming contract spacificationa.

I.aa Imagaa auivantaa ont été raproduitaa avac la

piua grand soin, compta tenu da la condition at

da la nattaté da l'axampiairo filmé, at an
conformité avac laa conditions du contrat da
filmaga.

Original copiaa in printad papar eovars ara filmad

baginnîng with tha front eova^ and anding on
tha last paga with a printad or iilustratad impres-

sion, or tha back cover when appropriata. AU
othar original copiée are fiimed beginning on the

first page with a printad or iiluatratad impree-

sion, and anding on the last paga with a printad

or iiluatratad imprasaion.

Laa axamplairaa originaux dont la couverture an
papier aat imprimée sont filmés an commençant
par le premier plat at an terminant soit par la

dernière page qui comporte une ampreinta
d'Impreaaion ou d'illustration, soit par la second
plat, selon le caa. Tous lae autres axamplairaa
originaux sont filmée an commençant par la

première page qui comporte une empreinte
d'impreasion ou d'illustraticn at an terminant par
la dernière paga qui comporta une telle

empreinte.

The laat recorded frame on each microfiche

shall contain the symbol •—^(meaning "CON-
TINUEO"). or the symbol T (meaning "ENO").
whichever appliea.

Un dea symbolee suivants apparaîtra sur la

dernière image de chaque microfiche, selon le

cae: le symbole —»• signifie "A SUIVRE", le

symbole signifie "FIN".

Mapa, plataa, charts, etc.. may be fiimed at

différent réduction ratioa. Thoee too large to be
entirely irciuded in one expoaure are fiimed

beginning in the upper left hand corner, left to

right and top to bottom, as many framea aa

required. The foilowing diagrama -ilustrate the
method:

Lee cartea. pifinches. tabieeux. etc., peuvent âtre

filméa à dea taux da réduction différents.

Lorsque le document est trop grand pour être

reproduit en un seul cliché, il est filmé é partir

de l'angle supérieur gauche, de gauche à droite,

et de heut en bas. en prenant le nombre
d'Images nécessaire. Las diagrammes suivants

iiluatrent la méthode.

1 2 3
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^Annoncant au Diocèse la STomination d'Un Administra-

teur pendant la Vacance du Siège.

Charles LaRocque, par la Grâce de Dieu et la

faveur du St. Siège Apostolique, Evêque de

St. Hyacinthe, etc., etc.

Au Clergé séculier et régulier, aux Communautés religiemea et à tous

tes Fidèles (h Notre Diocèse, Salut et Bénédiction en Notre

Seigneur,

NOS THES CHERS FRERES,

Depuis quelque temps il plaît au Seigneur Nous visiter par la maladie, et

tout Nous porto à penser que Nous ne Noua relèverons pas de notre Ut de dou-

leurs. En vue de la mort qui Nous menace, et pour i-épondre à une recommanda-

tion expresse du St. Siège, Nous voulons pourvoir autant qu'il est en Nous aux

besoins de Notre Diocèse pendant la vacance du Siège. En conséquence. Noua

vous informons par la présente Lettre que Nous avons jugé bon de nommer et

constituer Administrateur de Notre Diocèse, après notre mort et jusqu'à ce qu'il

ait plu au Souverain Pontife Nous donner an successeur, le Très Révérend Louis

Zéphirin Morean, Vicaire Gériéral et Chancelier de Notre Diocèse, auquel Nous

communiquons toutes les Facultési Apostoliques que le St. Siège Nous permet de

lui déléguer en vertu du 16o décret du cinquième concile Provincial de Québec,

et qui se trouve, par cet Acte de notre volonté, investi de tous les pouvoirs que le

Droit lui confère en pareil cas.

Ce devoir accompli, il ne Nous reste plus, N. T., C. F. qu'à voi. ^ demander

de prier avec beaucoup de ferveur pour que Nous mourions saintement, s'il plaît à

Dieu de Nous appeler à lui, et à vous demander pardon de toutes les peines que

Nous aurions pu vous causer, depuis que Nous sommes votre Evêque. En retour

de ces bonnes et filiales prières et de ce généreux oubli de nos misères. Nous levons

nos mains tremblantes vers le ciel, et Nous lo conjurons dans toute l'effusion de

notre cœur de répandre sur vous tous ses grâces et ses bénédictions les plus abon-

dantes. Alnsi-soit-il.

Donné à St. Hyacinthe, sous notre seing et sceau et le contreseing de notre

AssistantrSecrétaire, le dix Juillet mil huit cent soixante quinze.

¥^^v
t C. Bv. de St. Hyacinthe.

Par Monseigneur,

J. A. GRAVEL, Ptre. Aflst. Sectét.




